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“And with this the maiden came,” etc. “With this” means the pillar between the lower Gan Eden
and the upper Gan Eden (see Zohar, Vayakhel 211a; Vayechi 219a), in which and through which the
souls ascend from the lower Gan Eden to the upper Gan Eden.
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And this is the meaning of “came to the king.” (And as for what is written in the Zohar, Pekudei

261a, explaining “with this” as the level of Yesod (foundation), there is no difficulty at all; for in

truth the level of the pillar is the Yesod that is in the Garden, as the Mikdash Melech writes on

Parshas Vayechi, there.
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That is because the level of Yesod is what connects the giver with the receiver. And see what is writ-
ten above on [the verse| “And you shall command,” that the pillar is also called “all” (kol), and this

is the meaning of “from an abundance of all,” etc.; see there.)
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And the meaning of the pillar is the level of self-nullification (bittul): no ascent can take place ex-
cept through self-nullification first, for then there will be a vessel to receive. (And as is explained
on [the passage in] the Zohar, Vayera 112a, on the meaning of “the daughter of the higher
Chochmah (Chochmah Ila’ah),” specifically.)
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And this is the meaning of what our Sages, of blessed memory, said: “Michael offers up the souls of

the righteous.”
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That is because the soul itself does not have the strength to ascend so high; therefore it needs help
and assistance from the angels, namely through Michael, the angel of Chesed (kindness). (And in
the Zohar, Vayakhel, there, mention is made of “arranging four faces of an eagle,” etc.; and see
what is written on [the verse] “As an eagle stirs up its nest.”)
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And this is [the meaning of] what our Sages, of blessed memory, said (in Bava Metzia 85): “With all

of them the angels go, etc., except for the chair of Rabbi Chiya, which ascends by itself.” And this is

truly a novel thing, that it does not need help and assistance from the angels.
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That is because the level of self-nullification was in him to the utmost. And this is also what is writ-

ten of Esther: “She did not ask for anything,” [meaning] that there is no need for assistance from

the angels, “except what Hegai would say.”
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The meaning of “Hegai”: it is from the term “the meditation (hegyon) of my heart,” which is

speech within thought, and from it the angels receive. For “Hegai” is a transitive verb, which acti-

vates speech: that the angels, the masters of song, should speak and sing.
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And it is also from the term “when he had been moved from the highway,” meaning that it is drawn
from thought to speech: by way of analogy, as when one thinks how to speak. And it is the flow

drawn down from the chamber of the Holy of Holies.
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(And this is the expression “when he had been moved from the highway”: for in the chamber of the
Holy of Holies of the World of Beriah (Creation), the light of the World of Atzilus (Emanation) is
drawn, in order to raise up Malchus (sovereignty), as is written in Pri Etz Chaim regarding the join-
ing of redemption to prayer. And see what is written above in the discourse beginning “Sing and re-
joice,” on the meaning of “and they will sing of Your righteousness,” and on the meaning of what is
written in the Zohar, “song in the evening and joy in the morning.”
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And this is the meaning of “In the evening she would come,” as it is written, “Come before Him
with song,” that is, elevation from below to above; this belongs to the attribute of night, which is
the hiding and concealment of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He, etc., as is written
there.
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And the attribute of day is the drawing down of the Infinite Light, blessed be He, from above to be-
low, the level of “Serve Havayah with joy.” And this is “and in the morning she would return”; for

“coming” and “returning” are precisely the level of “running and returning” (ratzo vashov).)
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